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La storia di Marsupio ha inizio nel 1976 a Montebelluna, una zona leader nella 
produzione di scarpe e attrezzature per lo sci. Sfruttando le potenzialità del 
territorio, il giovane imprenditore Giuseppe Fusco e la moglie Tiziana, avviano 
il loro laboratorio inizialmente concentrato nella realizzazione di borse porta 
scarponi e sacche da sci personalizzate. Ma ben presto il desiderio di cre-
scita e la necessità di avere una linea più fornita ed esclusiva, spingono 
Giuseppe e Tiziana a lanciare il marchio Marsupio.
Alla collezione si aggiungono così zaini da montagna, tempo libero, 
caccia, nonché numerosi accessori per offrire al cliente una completa 
gamma di articoli studiati per essere funzionali e dal design accattivan-
te. L’ esperienza maturata in questi 40 anni di attività, associata alla 
continua ricerca di tecnologie innovative, ci permettono di garantirvi 
prodotti di qualità, frutto della nostra passione italiana.

Marsupio was established in 1976 in Montebelluna, a leader area 
specialized in the production of ski boots and skis. 
Exploiting the resources of the region, the young entrepreneur 
Giuseppe Fusco and his wife Tiziana, started up with the small 
laboratory initially specializing in the production and supply of 
ski boots and ski bags branded with the logos of clients. Soon 
the desire for growth and needed to have a wide esclusive 
range of products, pushed Giuseppe and Tiziana lauching 
the Marsupio brand. The collection extended for alpinism, 
leisure use, hunting as well as accessories offering to the 
clients a wide complete range of products designed to be 
functional with also an attractive design. The experience 
since 40 years, associated with the use of innovative 
technologies allow us to guarantee quality products  
born from our italian passion.
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Design e studio delle tecnologie interamente 
italiano. Prima della realizzazione vengono 
considerate le esigenze del cliente.

Gli articoli sono testati dal nostro team per 
resistere alle condizioni più estreme.

I prodotti Marsupio sono distribuiti in tutto 
il mondo, il cliente è sempre aggiornato sui 
corrieri e sulle tempistiche di consegna.

Marsupio è presente in più di 800 negozi, 
sia in Italia che all’estero. 

Solo i materiali migliori vengono utilizzati 
per i nostri prodotti.

Durante la fabbricazione tutti i prodotti 
sono sottoposti a un’ attenta supervisione.

Ogni piccolo particolare viene 
attentamente curato e perfezionato.

Un controllo meticoloso viene fatto 
anche in Italia prima della spedizione.

Anche dopo l’ acquisto restiamo 
sempre a vostra disposizione.

Technologies are studied and designed in 
Italy. Before production we carefully consider 
our client needs.

Before production the products are tested by 
our tester team to ensure maximum perfor-
mance in extreme conditions.

Marsupio products are distributed all over 
the world, our customers are constantly kept 
updated about couriers and delivery times.

Marsupio is present in over 800 shops, 
both in Italy and abroad. 

Only the best materials are used in the 
products.

During production all our products are 
carefully quality-controlled.

Every small detail is exami-
ned and perfected.

Scrupulous quality control is carried out 
also in Italy before delivering goods.

Also after purchasing our product we 
offer outstanding customer service.

ELABORAZIONE PRODOTTO

TEST SUL CAMPO

DISTRIBUZIONE

RICERCA MATERIALI

SUPERVISIONE PRODUZIONE

VENDITA

FASE DI CAMPIONATURA

CONTROLLO QUALITA’

ASSISTENZA CLIENTI

COME NASCE UN 
PRODOTTO MARSUPIO
HOW BORN A MARSUPIO PRODUCT

COME PULIRE 
I NOSTRI PRODOTTI

HOW TO WASH OUR PRODUCTS

LAVAGGIO - WASHING

RISCIACQUO & ASCIUGATURA  
RINSING & DRYING

Prima di pulire un prodotto Marsupio è necessario ricordare che i nostri articoli sono 
trattati per essere impermeabili e un lavaggio errato o troppo aggressivo può danneggiare il tessuto. 
Si consiglia peraltro di non lavare gli articoli in lavatrice, di non utilizzare asciugatrici, pulizia a secco o candeggina. 
È preferibile usare dell’acqua tiepida, sapone neutro (marsiglia) ed eventualmente una spazzola. 

Before washing any Marsupio product we would remind customers that our products have been treated to make them waterproof, and 
incorrect or over-aggressive washing could damage the fabric. In addition, we would advise against using a washing machine, tumble 
drier, dry cleaning or bleach. It is preferable to use warm water, neutral soap, and if necessary a brush. 

Prendi una tinozza abbastanza grande, assicurati di avere molto spazio per riuscire a lavare accurata-
mente tutte le tasche e le sezioni del prodotto. In questo caso puoi usare dell’acqua tiepida (no calda 
perché potrebbe sbiadire il colore), armati di una spazzola dalle setole morbide (per esempio come 
quelle che usa il calzolaio), mettici sopra del sapone delicato e comincia a strofinare. Usa un vecchio 
spazzolino da denti per trattare le macchie ostinate. Ripeti l’operazione più volte e in ogni lato, quando 
l’acqua ti sembrerà sufficientemente sporca cambiala e ripeti il procedimento finché non diventerà 
pulita. Non metterlo insieme ad altri capi quando lo lavi, in quanto il colore potrebbe non essere resi-
stente al lavaggio.
Use a large bowl or washtub, making sure you have sufficient space to ensure you can wash all the 
pockets and sections of the product easily. Use warm water (not hot, because it could cause the co-
lours to fade). Then using a soft brush (for example a shoe brush), apply some neutral soap and start 
to brush. Use an old toothbrush to treat obstinate stains. Repeat the operation several times and in all 
directions, changing the water if it becomes too dirty. Repeat procedure until the product is clean. Do 
not wash with other items because the colours may run.

Devi eliminare ogni traccia di sapone o detergente per evitare che restino dei residui sul tessuto.
Strizzalo meglio che puoi. Presta particolare attenzione alle cerniere, cinghie e alle imbottiture in gom-
mapiuma quando strizzi il prodotto, in modo da non danneggiarle. Non devi metterlo in asciugatrice 
perché potresti rovinare le parti in gommapiuma e alcuni tessuti. Appendi il prodotto lasciando le 
tasche e le cerniere aperte.
All traces of soap or detergent must be eliminated in order to prevent residue being left on the material. 
Wring out as much water as possible. Pay particular attention to zips, straps and padding in foam rub-
ber when wringing, in order to avoid causing damage. 
Do not dry in a tumble drier because this could damage the foam rubber and some fabrics.
Hang the product to dry, leaving pockets and zips open.

L’obbiettivo di Marsupio è quello di offrire al clien-
te un prodotto funzionale, accattivante e affidabi-
le; per questo prestiamo molta attenzione alla sua 
realizzazione e in particolare ai materiali utilizzati.
I test ai quali sono sottoposti stabiliscono la resi-
stenza allo strappo, resistenza all’abrasione, du-
rata del materiale e le prestazioni del rivestimento 
impermeabile (PU coated e PVC). 
Nei nostri articoli usiamo varie tipologie di tessuti 
per ovviare il problema del peso, infatti i materiali 
pesanti vengono collocati sul fondo e le fibre più 
leggere in zone a bassa usura.
Una volta ultimato, il prodotto viene testato dal no-
stro team per resistere alle condizioni più estreme 
e per offrirvi un prodotto sicuro e di qualità.

Our mission at Marsupio is to offer our clients functio-
nal, attractive and reliable products; with these aims 
in mind we focus great attention on the design pro-
cess and in particular on sourcing the best possible 
materials.
Our products undergo testing to determine rip resi-
stance, abrasion resistance, durability of materials and 
performance of waterproofing (PU coated and PVC). 
We employ a range of materials in our products in 
order to reduce weight to a minimum, ustilising the 
hardest-wearing, heaviest materials on the base and 
lighter fabrics in areas less subject to wear.
Once finished, our products undergo field testing by 
our team to ensure they can withstand the most extre-
me conditions, so we can offer you the safest, 
highest-quality products.

I NOSTRI MATERIALI OUR MATERIALS
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Lazio
De Rossi Edoardo

Cell.: 335 84 81 577
E-mail: derossi.ed@gmail.com

Sardegna
Piras Michele

Via Baylle, 9/11
09124 Cagliari

Tel: 070 664832
Cell.: 339 1569266
Fax: 070 6851794

E-mail: michelepirasrappresentanze@gmail.com

Abruzzo - Marche - 
Umbria - Molise

Di Matteo Alessandro
Via Einaudi, 436

62012 Civitanova Marche (MC)
Tel.-Fax: 0733 829 563

Cell.: 335 54 84 102
E-mail: info@dimatteorappresentanze.it

Emilia Romagna
Casadio Stefano
Via della Mercanzia Asta Centrale
blocco 4A, galleria B 29
40050 Funo Di Argelato
Tel.-Fax: 0543 401 079
Cell.: 348 22 22 848
E-mail: casadio.stefano.9@gmail.com

Liguria
Bruzzo Giovanni

Via Giovanni XXIII, 70
16100 Genova

Cell.: 335 59 52 016
E-mail: giovanni.bruzzo@libero.it

Piemonte - Valle D’Aosta
Tosato Claudio
Via Sant’Anna, 56
12010 Bernezzo (CN)
Tel.-Fax: 0171 82 292
Cell.: 348 31 60 897
E-mail: tosato.claudio@libero.it

Lombardia
Marelli Mario
Cell.: 335 67 75 892
E-mail: mariomarelligb@gmail.com

Toscana
Nistri Marco

Via Pablo Picasso, 7
50068 Rufina (FI)

Cell.: 335 13 23 892
Fax: 055 83 96 342

E-mail: marco@nistri.191.it

Mosca Adrian
Via Malga 26
39052 Caldaro - BZ
Tel.: 347 762 9058
E-mail: info@moscajr.it

Trentino Alto Adige

OUR PARTNERS

OUR PARTNERS

Australia
Global Hunting and Outdoors
Tramway Road, 61
3840 Morwell Victoria - Australia
Tel.: +613 5134 8241
Fax: +613 5134 8041
E-mail: info@ghao.com.au 

Czech Republic
Alpitrek
U Trojice 1042/2 Smíchov
150 00 Praha 5
tel.: 00420 603 960 677 
e-mail: vantuch@alpitrek.cz
Site: www.alpitrek.cz 

Greece
Outdoorshop
17 Dexamenis str.
19009 Pikermi
Tel.:+30 2106039418   
Fax:+30 2106039439
E-mail: info@outdoorshop.gr
Site: www.outdoorshop.gr 

Iran
Ahmadreza Jamali
17, Shahid Ahmadi Alley
31748 Atashneshani St. - Karaj 
Tel.: +98 9121991732
Fax: +98 26 32812097
Email: iran_scopes@yahoo.com

Mexico
Ciao Italia
Cerro de la Libertad, 321
04200 Mexico, D.F.
Tel.: (55) 5549-90-52 5549-89-36 5544-40-21
Fax: 5549 91 43
Site: www.ciaoitalia.com.mx
E-mail: ciaoitalia@prodigy.net.mx 

Slovakia
Zip Sport & Fashion s.r.o.
Suchà Hora 1913/19
06001 Kezmarok
Tel.: +421 44 179 324
E-mail: dominiklukas@post.sk
Site: www.zipsport.it

Spain
El Caldén - The Outdoor Partner
Av. Camino De Lo Cortao, 10 - Nave 5
28702 San Sebastian De Los Reyes - Madrid 
Tel.: +34 917 024503
Fax: +34 917 903867
E-mail: info@elcalden.es
Site: www.elcalden.es

Ukraine
Sv Alliance
Academician Crimean 27A Street
03680 Kyiv City - Ukraine   
Tel.: +38 05 02 59 62 39
E-mail: belous.vovan@gmail.com
Site: www.sva.kiev.ua​

AGENT Austria - 
South Germany
Pichler Manfred 
Sportartikelhandel e.U.
Ennsweg, 8
5550 Radstadt
Tel.: +43 660 4620 999
Email: asolo@sbg.at

AGENT Poland
Marek Kaczmarek
Koszuty 30
63-000 Sroda Wlkp., Poznan
Tel. : +48 501 302 875
e-mail: marek@fraya.pl
skype: marek.kaczmarek5
Site: www.fraya.pl

AGENT France
Arnaud Chalain
12,rue Jean Rostand
38150 Salaise sur Sanne
Port: 0033612536861
show room: 0474110336
arnaud.chalain@wanadoo.fr

ITALY

IN THE WORLD



MARSUPIO
COLLECTION

SKI 2

CARVING

weight | 1500 gr

weight | 1280 gr

material | MAR-TEX 600

material | MAR-TEX 600

size | 185x25x24 cm

size | 185x33 cm size | 195x33 cm

colour |      N

colour |

1. Maniglia laterale

2. Nastri di 
compressione
2. Compression 
straps

Sacca porta sci da due paia

Sacca porta sci da un paio

Apertura totale con zip

Maniglie e tracolla antiscivolo

Maniglie e tracolla antiscivolo

Tracolla regolabile

Tracolla regolabile

1

2

3

Ski bag for two pairs of skis

Ski bag for one pair of ski

Wide zip opening

Anti-slip handles and shoulder strap

Anti-slip handles and shoulder strap

Adjustable shoulder strap

Adjustable shoulder strap

1. Side handle

3. Porta nome

Porta nome

3. Address holder 

Address holder 

SKI
EQUIPMENT

RY       N       G

7MARSUPIO COLLECTION

Linea dedicata agli amanti della montagna, completa di sacche e borse per tra-
sportare con praticità l’attrezzatura per gli sport invernali. La cura per i dettagli è un 
punto di forza per la nostra azienda, che da sempre si impegna ad offrire prodotti 
funzionali e di qualità, proponendo colori ed abbinamenti originali e di tendenza. 

A range dedicated to mountain lovers, which includes a large selection of bags to 
carry your winter sports equipment easily and conveniently. The attention to detail is 
a point of strength for our company; we are always committed to offering functional, 

high quality products, in a range of original and trendy colour combinations.

LIVE YOUR WINTER
WITH MARSUPIO



SKI
EQUIPMENT

FLOPPY 3

FLOPPY 4

weight | 1100 gr

weight | 89 gr

material | MAR-TEX 600

material | MAR-TEX NYLON 60/100

size | 185x33 cm size | 215x33 cm

size | 180x35 cm

colour | colour |

colour |

1. Sacca porta sci leggera

Sacca porta sci da un paio

1. Apertura parziale con zip

Maniglie antiscivolo

1

1

1. Lightweight ski bag

Ski bag for one pair of ski

1. Half zip opening

Anti-slip handles

Apertura laterale a sacco
Drawchord opening

R       N N

N

MARSUPIO COLLECTION8

RAID

SNOWBOARD
EQUIPMENT

1 2 3

weight | 1350 gr material | MAR-TEX 600 size | 165x31,5 cm colour |      BL

Sacca porta snowboard

1. Apertura con cerniera

Taschina esternaSnowboard bag

1. Zip opening

External pocket

2. Maniglia e tracolla antiscivolo
2. Anti-slip handle and shoulder strap

3. Porta nome
3. Address holder 

foto di Angelo Andrea Battaglia



CHAMPION L

colour |      N

PRO BACK SYSTEM

Semplice ed efficace il sistema PRO BACK SYSTEM è dotato di 2 bande longitudinali rivestite da 4 
cuscinetti morbidi in rete traspirante per un’attiva aerazione della schiena. Utilizzato negli articoli tecnici 
d’arrampicata, sci e sci d’alpinismo.

Simple and effective, the PRO BACK SYSTEM uses 2 longitudinal strips with 4 lightweight cushion 
pads in breathable mesh to provide active aeration of the back. This technology is utilized in our range 
of technical products for climbing, ski and ski touring.

Pratico zaino porta attrezzatura per gli sport invernali. Dotato di bastino imbottito 
con sistema PRO BACK SYSTEM (1) con stecche in alluminio estraibili, spallacci 
imbottiti, con cinghie per la regolazione del carico. Scomparto suddivisibile in alto 
per riporre il caschetto, guanti e oggetti personali (2), ampia sezione laterale se-
parata per riporre gli scarponi (3) con tasca elasticizzata esterna. Dotato di due 
tasche: una laterale e una frontale ricca di vani porta attrezzi (4). Dotato di cinghia 
a vita imbottita, di cinturino pettorale scorrevole e porta nome.

Practical backpack for winter sports equipment. Features PRO BACK SYSTEM (1) 
with 2 removable aluminium stays, padded shoulder straps with adjustable weight 
straps. Separable compartment for helmet holder, glovers and personal objects 
(2), wide side separate compartment for boots (3) with elasticized pocket outside. 
1 wide side pocket and 1 frontal pocket with accessory compartments (4), equip-
ped with padded waist bag, sliding chest strap and address holder.

32

1

4

SKI BOOTS
EQUIPMENT

11MARSUPIO COLLECTION

DAYTONA

M040

1 2

weight | 1100 gr material | MAR-TEX 600 size | 43x39x24,5 cm colour |      N

1. Tasca porta scarponi

1. Bastino traspirante

2. Scomparto per caschetto

2. Scomparto per caschetto

3. Scomparto per scarponi

1. Ski boot pocket

1. Breathable back system

2. Helmet compartment

2. Helmet compartment

3. Boots compartment

Tracolla regolabile

6. Porta nome

3. Porta nome

4. Piedini sul fondo

4. Porta attrezzi

Adjustable shoulder strap

6. Address holder 

3. Address holder 

4. Plastic feet

4. Accessory compartment

1. Borsa porta scarponi sagomata

5. Banda in rete traspirante

1. Shaped ski boot bag

5. Breathable mesh fabric

4. Piedini sul fondo

4. Fondo rinforzato

4. Fondo rinforzato

4. Plastic feet

4. Backup on the bottom

4. Backup on the bottom

2. Tasca esterna

3. Tracolla regolabile e maniglia

2. External pocket

3. Adjustable shoulder strap and handle

1

3

5

2

4

6

weight | 850 gr material | MAR-TEX 600 size | 38x41,5x24 cm colour | G       RY       N

3 4

weight | 2500 gr size | 57x36x30 cmliters | 60 lt material |  MAR-TEX RIPSTOP  

Maniglia antiscivolo
Anti-slip handle



M020

SIDNEY

1. Manici antiscivolo

Maniglia di trasporto

Apertura totale

Rete per l’aerazione

1. Anti-slip handles

Carrying handle

Full opening

Mesh for ventilation

MARSUPIO COLLECTION12

weight | 207 gr material | MAR-TEX 600 size | 30x23x18 cm colour |      N

weight | 680 gr material | MAR-TEX 600 size | 39x41x21 cm colour |

Borsa porta scarponi

1. Porta caschetto 2. Porta scarpe e scarponcini

Ski boot bag

1. Helmet bag 2. Shoes and trekking boots bag

2. Piedini sul fondo
2. Plastic feet

G      RY        R       N

1

1

2

2

2. Fondo rinforzato
2. Backup on the bottom

SKI BOOTS
EQUIPMENT



CLIENT
COLLECTION

TUTTE LE SOLUZIONI PER IL TUO BUSINESS
scegli e valuta come farlo

MULTI COLOURS / BIG SIZE

EMBROIDERY

PREMIUM*

HIGH LEVEL*
La qualità si tocca con mano.
Da sempre il ricamo è sinonimo di alta qualità. Realizzato con cura e precisione da macchinari di nuova 
generazione e filati di qualità, farà risaltare il vostro logo con un tocco di eleganza e raffinatezza.
La scelta ideale per dare un valore in più al vostro business distinguendovi dalla massa.

* personalized quotation
* preventivo personalizzato

Colore e stile si notano.
Il metodo PREMIUM si distingue perchè è interamente personalizzabile a seconda 
dell’ esigenza del cliente. La stampa può essere a più colori o in una dimensione 
superiore al formato standard. Per dare un tocco in più alla vostra pubblicità.

Quality speaks for itself. 
Embroidery has always been synonymous with high quality. Made with care and precision, thanks to state-
of-the-art machinery and quality yarns, your logo will stand out with a touch of elegance and refinement.
The ideal choice to give your business extra value and ensure you stand out from the crowd.

Color and style that catches the eye. 
The PREMIUM method stands out as it is fully customizable according to the customer’s 
needs. Printing can be in multiple colors or larger than the standard size. 
An extra touch to your advertising.

1 colore, bianco o nero
1 colour, black or white

1 colore a scelta
1 colour of your choice

1 colore a scelta
1 colour of your choice

scegli la dimensione
choose the size

1 COLOURSTANDARD
La migliore pubblicità in tutti i comprensori d’Italia e non solo! 
Personalizza i nostri articoli con il metodo STANDARD, la stampa 
ambo i lati è in omaggio. Le dimensioni del logo non potranno 
superare il formato A4 (21x29,7 cm) verticale oppure orizzontale 
e sarà stampato con un colore a vostra scelta, per abbinarsi al 
meglio con l’articolo.

The best advertising in all the ski areas in Italy and abroad!
Personalize our items with the STANDARD method, printing on 
both sides is included.
The size of the logo cannot exceed A4 format (21x29.7 cm) vertical 
or horizontal and it will be printed in one color of your choice, to 
best match the item.

più colori
multi colours

scegli la dimensione
choose the size

ricamo a più colori
multi colours embroidery



SKI 2

CARVING

FLOPPY 3

FLOPPY 4

weight | 1500 gr

weight | 1280 gr

weight | 1100 gr

weight | 89 gr

material | MAR-TEX 600

material | MAR-TEX 600

material | MAR-TEX 600

material | MAR-TEX NYLON 60/100

size | 185x25x24 cm

size | 185x33 cm size | 195x33 cm

size | 185x33 cm size | 215x33 cm

size | 180x35 cm

colour |      N

colour |

colour | colour |

colour |

1. Maniglia laterale

2. Nastri di 
compressione
2. Compression 
straps

Sacca porta sci da due paia

Sacca porta sci da un paio

1. Sacca porta sci leggera

Sacca porta sci da un paio

Apertura totale con zip

1. Apertura parziale con zip

Maniglie e tracolla antiscivolo

Maniglie e tracolla antiscivolo

Maniglie antiscivolo

Tracolla regolabile

1

1

1

2

3

Ski bag for two pairs of skis

Ski bag for one pair of ski

1. Lightweight ski bag

Ski bag for one pair of ski

Wide zip opening

1. Half zip opening

Anti-slip handles and shoulder strap

Anti-slip handles and shoulder strap

Anti-slip handles

Adjustable shoulder strap

1. Side handle

3. Porta nome

Porta nome

Apertura laterale a sacco

3. Address holder 

Address holder 

Drawchord opening

SKI
CLIENT EDITION

RY       N       G

R       N N

N

CLIENT COLLECTION16

print your logo

Tracolla regolabile
Adjustable shoulder strap



CHAMPION LRAID

PRO BACK SYSTEM

Semplice ed efficace il sistema PRO BACK SYSTEM è dotato di 2 bande longitudinali rivestite da 4 
cuscinetti morbidi in rete traspirante per un’attiva aerazione della schiena. Utilizzato negli articoli tecnici 
d’arrampicata, sci e sci d’alpinismo.

Simple and effective, the PRO BACK SYSTEM uses 2 longitudinal strips with 4 lightweight cushion 
pads in breathable mesh to provide active aeration of the back. This technology is utilized in our range 
of technical products for climbing, ski and ski touring.

32 4

SNOWBOARD
CLIENT EDITION

1 2 3

weight | 1350 gr material | MAR-TEX 600 size | 165x31,5 cm colour |      BL

Sacca porta snowboard

1. Apertura con cerniera

Taschina esternaSnowboard bag

1. Zip opening

External pocket

2. Maniglia e tracolla antiscivolo
2. Anti-slip handle and shoulder strap

3. Porta nome
3. Address holder 

SKI BOOTS
CLIENT EDITION

19CLIENT COLLECTION

print your logo
print your logo

colour |      Nweight | 2500 gr size | 57x36x30 cmliters | 60 lt material | MAR-TEX RIPSTOP 

Pratico zaino porta attrezzatura per gli sport invernali. Dotato di bastino imbottito 
con sistema PRO BACK SYSTEM (1) con stecche in alluminio estraibili, spallacci 
imbottiti, con cinghie per la regolazione del carico. Scomparto suddivisibile in alto 
per riporre il caschetto, guanti e oggetti personali (2), ampia sezione laterale se-
parata per riporre gli scarponi (3) con tasca elasticizzata esterna. Dotato di due 
tasche: una laterale e una frontale ricca di vani porta attrezzi (4). Dotato di cinghia 
a vita imbottita, di cinturino pettorale scorrevole e porta nome.

Practical backpack for winter sports equipment. Features PRO BACK SYSTEM (1) 
with 2 removable aluminium stays, padded shoulder straps with adjustable weight 
straps. Separable compartment for helmet holder, glovers and personal objects 
(2), wide side separate compartment for boots (3) with elasticized pocket outside. 
1 wide side pocket and 1 frontal pocket with accessory compartments (4), equip-
ped with padded waist bag, sliding chest strap and address holder.

1

1. Bastino traspirante

2. Scomparto per caschetto3. Scomparto per scarponi

1. Breathable back system

2. Helmet compartment3. Boots compartment

4. Porta attrezzi
4. Accessory compartment



DAYTONA

M020M040

SIDNEY

1. Manici antiscivolo

Maniglia di trasporto

Apertura totale

Rete per l’aerazione

1. Anti-slip handles

Carrying handle

Full opening

Mesh for ventilation

SKI BOOTS
CLIENT EDITION

CLIENT COLLECTION20

1 2

weight | 1100 gr

weight | 207 gr

material | MAR-TEX 600

material | MAR-TEX 600

size | 43x39x24,5 cm

size | 30x23x18 cm

colour |      N

colour |      N

6. Porta nome
6. Address holder 

weight | 680 gr material | MAR-TEX 600 size | 39x41x21 cm colour |

1. Borsa porta scarponi sagomata

Borsa porta scarponi

1. Porta caschetto 2. Porta scarpe e scarponcini

5. Banda in rete traspirante

1. Shaped ski boot bag

Ski boot bag

1. Helmet bag 2. Shoes and trekking boots bag

5. Breathable mesh fabric

4. Piedini sul fondo

2. Piedini sul fondo

4. Plastic feet

2. Plastic feet

2. Tasca esterna
2. External pocket

1

3

5

2

4

6

21CLIENT COLLECTION

G      RY        R       N

1

1

2

2

weight | 850 gr material | MAR-TEX 600 size | 38x41,5x24 cm colour |

SKI BOOTS
CLIENT EDITION

print your logo print your logo

1. Tasca porta scarponi

2. Scomparto per caschetto

1. Ski boot pocket

2. Helmet compartment

Tracolla regolabile

3. Porta nome

4. Piedini sul fondo

Adjustable shoulder strap

3. Address holder 

4. Plastic feet
3 4

G       RY       N

Maniglia antiscivolo
Anti-slip handle

4. Fondo rinforzato
4. Backup on the bottom

4. Fondo rinforzato
4. Backup on the bottom

3. Tracolla regolabile e maniglia
3. Adjustable shoulder strap and handle

2. Fondo rinforzato
2. Backup on the bottom
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ACCESSORIES
CLIENT EDITION

Comodi legasci.

Velcro ski straps.

D01

D02

D03

D04

D05

D01

D02

D03

D04

D05

D01

D02

D03

D04

D05

D01

D02

D03

D04

D05

D05D04D03D02D01

LEGA SCI

material | VELCRO

size | D01 46,5x5 cm
         D02 46,5x3,8 cm
         D03 46,5x3 cm
         D04 35x3 cm
         D05 15x5,2 cm

colour |      N       RY      R      GI

23CLIENT COLLECTION

MULTI USE BAG

weight | 24 gr material | NYLON 60/100 size | 30x42 cm

colour |      V       R      RY      AR

Comodo sacchetto multiuso impermeabile.

Useful multi-use pack.

ACCESSORIES
CLIENT EDITION

GYM BAG

1

2

3

weight | 89 gr material | NYLON   MAR-TEX 600 PU size | 50x38 cm colour |      N

Comodo sacchetto multiuso (1) con 
fondo rinforzato ideale anche come por-
ta casco (2). Dotato di comoda tasca 
laterale (3) e chiusura a strozzo che per-
mette di utilizzarlo anche come zainetto.

Handy multi-use bag (1) with reinforced 
base, suitable as helmet holder (2). Pro-
vided with a lateral pocket (3) and cinch 
closure which allows to use it as ruck-
sack.

print your logo print your logo

NEW

2. Porta casco

3. Tasca laterale

1. Sacchetto multiuso

2. Helmet holder

3. Lateral pocket

1. Multi-use bag



25SHOPPERS

RENT BAG

Borsa colorata e capiente PERSONALIZZABILE. Il miglior veicolo pubblicitario per il vostro negozio, utile anche come borsa per riporre gli scarponi da sci (1).

Colorful and capacious bag, PERSONALIZED WITH YOUR LOGO. The best advertising  for your shop, useful also for carrying ski boots (1).

weight | 88 gr material | TNT (Tessuto Non Tessuto) size | 40x40x24 cm colour |    NV           VBL

RENT BAG
USEFUL AND COLORFUL
print your logo

NEW

SHOPPERS
COLLECTION

USEFUL AND COLOURFUL

Leggera ma robusta, può essere 
stampata con il vostro logo e, 

grazie al materiale colorato, non 
passerà di certo inosservata. 

Comoda e capiente, si 
presta ad essere utilizza-

ta in ogni occasione.

Salvaguarda l’ambiente: SHOPPER 
è una valida sostituta delle solite 
borsette in plastica usa e getta.

Lightweight and strong, can 
be printed with your logo, and 

thanks to the coloured material it 
certainly won’t go unnoticed.

Convenient and large, 
ideal for any occasion. 

Safeguard the environment: 
SHOPPER is a valid alternative 
to the usual disposable super-

market plastic bags.

RIUTILIZZABILE IN 

1000 MODI

REUSABLE IN 1000 
DIFFERENT WAYS

VEICOLO

PUBBLICITARIO

PUBLICITY 

VEHICLE

ECOLOGICA

ECOLOGICAL

1
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SHOPPER XL

SHOPPER L

Borsa colorata e capiente PERSONALIZZABILE. Il miglior veicolo pubblicitario per il vostro negozio perchè è versatile e riutilizzabile nella vita quotidiana.

Colorful and capacious bag, PERSONALIZED WITH YOUR LOGO. The best advertising  for your shop, because it is versatile and reusable everyday.

Borsa colorata e capiente PERSONALIZZABILE. Il miglior veicolo pubblicitario per il vostro negozio perchè è versatile e riutilizzabile nella vita quotidiana.

Colorful and capacious bag, PERSONALIZED WITH YOUR LOGO. The best advertising  for your shop, because it is versatile and reusable everyday.

weight | 43 gr

weight | 61 gr

material | TNT (Tessuto Non Tessuto)

material | TNT (Tessuto Non Tessuto)

size | 40x34x10 cm

size | 40x50x14 cm

colour |

colour |

V       R       N       RY

R       RY       V        N

SHOPPER M

Borsa colorata e capiente PERSONALIZZABILE. Il miglior veicolo pubblicitario per il vostro negozio perchè è versatile e riutilizzabile nella vita quotidiana.

Colorful and capacious bag, PERSONALIZED WITH YOUR LOGO. The best advertising  for your shop, because it is versatile and reusable everyday.

weight | 77 gr material | TNT (Tessuto Non Tessuto) size | 58x49x14 cm colour | N       V       RY       R

SHOPPERS
USEFUL AND COLORFUL
print your logo



PERFORMANCE
EQUIPMENT

weight | 1350 gr size | 52x30x24 cmliters | 30 lt colour |         BLA

29ACCESSORIES

Nuovo zaino tecnico per sci alpinismo. Lo schienale è resistente, imbottito e confortevole, grazie 
alla costruzione a due strati di schiuma EVA (1). Spallacci anatomici imbottiti e regolabili, cinturi-
no pettorale scorrevole con fischietto. La cinghia a vita è imbottita, dotata di una tasca esterna e 
di una cinghia porta materiale, ed è removibile. Grazie all’ampia zip posta sullo schienale è pos-
sibile accedere velocemente al vano principale. All’interno vi è una tasca apposita per collocare 
la sacca idrica. Sul fondo della tasca è presente un foro per l’uscita della cannuccia, la quale vie-
ne fissata alla parete dello zaino tramite asole elastiche. Per evitare il congelamento dell’acqua lo 
spallaccio include una tasca che contiene la cannuccia (2). All’interno dello zaino è collocata una 
tasca per inserire la radiolina, il cui foro di uscita è situato sopra il bastino, e può essere fissata 
sulle cinghie degli spallacci (3). Pala e sonda trovano la loro collocazione all’interno della tasca 
frontale d’emergenza, compresa di stampa S.O.S. (4). Dotato di tasca imbottita porta maschera 
e piccolo vano interno con porta chiavi (5). È accessoriato di porta bastoni e piccozza, cinghie 
di compressione laterali (6). Frontalmente è dotato di porta caschetto estraibile (7). Nella parte 
frontale sono presenti attacchi funzionali e due cinghie orizzontali porta ciaspole o porta tavola 
(8). Gli sci si possono trasportare sia verticalmente, grazie ai due passanti laterali (9), sia in dia-
gonale tramite la cinghia regolabile sul fondo e quella superiore inserita nella tasca apposita (10). 

New technical backpack for ski touring. The back system is durable, padded and comfortable, 
thanks to the two-layer construction of EVA foam (1). Padded, adjustable and shaped shoulder 
straps, sliding chest strap with whistle. The waist belt is padded, equipped with an external pocket 
and a material carrying strap, and is removable. Thanks to the large zipper on the back you can 
quickly access the main compartment. Inside it is equipped with a special pocket to carry a hydra-
tion system. On the bottom of the pocket there is a hole for the exit of the tube, which is fixed to 
the wall of the backpack through elastic slots. To avoid water freezing, the shoulder strap includes 
a pocket to contain the tube (2). Inside the backpack there is a pocket to insert a radio, with an 
exit hole located at the top of the back system, and can be fixed on the shoulder straps (3). Shovel 
and probe can be stowed inside the emergency front pocket, which includes emergency numbers 
(4). Equipped with padded ski goggle holder and small internal compartment with key holder (5). 
It is equipped with poles and ice axe holder and side compression straps (6). On the front it is 
equipped with a removable helmet support (7). In the front part it features functional attachments 
and two horizontal belts for snowshoes or snowboard (8). The skis can be carried both vertically, 
thanks to the two lateral loops (9), and diagonally through the adjustable belt on the bottom and 
the upper one inserted in a special pocket (10). 

material | NYLON - HD - RIPSTOP / MAR-TEX 600 PU

ACCESSORIES
WINTER EDITION

NEW

PRO LEVEL 30

foto di Andrea Zampierin

1. Schienale imbottito 2. Accesso dal retro
5. Tasca porta maschera3. Tasca per radio 4. Tasca per pala e sonda

6. Porta bastoni e piccozza 7. Porta caschetto 8. Porta ciaspole

10. Porta sci diagonale

9. Porta sci verticale

1. Padded back system 2. Back opening
5. Ski goggle holder3. Pocket for radio 4. Emergency front pocket

6. Poles and ice axe holder 7. Helmet support 8. Snowshoes holder

10. Diagonal ski holder

9. Vertical ski holder



PERFORMANCE
EQUIPMENT Y 45

weight | 1280 gr material | NYLON - HD - RIPSTOP / MAR-TEX 600 PU size | 63x36x20 cmliters | 45 lt colour |         NG

Leggerissimo e funzionale, ha dorso PRO BACK SYSTEM (1) con stec-
che in alluminio estraibili, spallacci e cintura a vita imbottiti e regolabili e 
cinturino pettorale scorrevole con fischietto. L’apertura a Y con Ultra Fast 
Access System è veloce, immediata e permette di raggiungere facilmente 
l’interno. Ha una doppia tasca dove può essere inserita la pala e la sacca 
d’ idratazione, anche la sonda può essere collocata comodamente negli 
scomparti verticali interni (2).
Compatibile con sistema d’idratazione (3), dotato di porta sci (4), 2 porta 
piccozze con chiusura rapida (5), porta ciaspole frontale (all’ occorrenza 
utilizzabile per ramponi o caschetto) (6), porta materiali sulla cinghia a 
vita. Sul cappuccio è dotato di 2 tasche e all’interno di numeri utili da 
chiamare in caso di emergenza. Copri zaino impermeabile sul fondo. 

Ultra light and functional, this pack incorporates the PRO BACK SYSTEM 
(1), with 2 flexible aluminium stays,  padded and shaped shoulder straps 
and hipbelt and sliding chest strap with whistle. The Y Ultra Fast Access 
System opening is super fast and allows you to access contents swiftly. 
Inside it has two pockets for shovel and hydration pack, as well as a pro-
be pocket (2). Hydration-system compatible (3), ski slots (4), double ice 
axe holders with fast closure (5), fitted with snowshoe fixing straps on the 
front (which can also be used for fixing crampons or a helmet) (6), tool lo-
ops on the hipbelt. The pack also features double internal pockets on the 
hood, with an emergency call number and pull-out rain cover in the base. 

1

PRO BACK SYSTEM

Semplice ed efficace il sistema PRO BACK SYSTEM è dotato di 2 
bande longitudinali rivestite da 4 cuscinetti morbidi in rete traspi-
rante per un’attiva aerazione della schiena. Utilizzato negli articoli 
tecnici d’arrampicata, sci e sci d’alpinismo.

Simple and effective, the PRO BACK SYSTEM uses 2 longitudi-
nal strips with 4 lightweight cushion pads in breathable mesh to 
provide active aeration of the back. This technology is utilized in 
our range of technical products for climbing, ski and ski touring.

ACCESSORIES30 31ACCESSORIES

Y 30

weight | 970 gr material | NYLON - HD - RIPSTOP / MAR-TEX 600 PU size | 54x31x16 cmliters | 30 lt colour |         ARY

Y 30: apertura veloce Ultra Fast Access System, leggerezza e praticità: queste 
sono le tre caratteristiche che lo differenziano dagli altri zaini e lo rendono adatto 
ad ogni tipo di avventura. Il dorso FREEDOM AIR MESH SYSTEM (1) e gli spal-
lacci imbottiti e sagomati in rete traspirante assicurano comodità e una perfetta 
aerazione in ogni condizione estrema.
Apertura a Y è veloce e immediata e permette di raggiungere facilmente l’interno. 
Ha una doppia tasca dove può essere inserita la pala e la sacca d’ idratazione, 
anche la sonda può essere collocata comodamente negli scomparti verticali in-
terni (2). È dotato di porta sci laterali (3) e porta ciaspole frontali (4), ha cintura 
a vita regolabile, cinturino pettorale scorrevole con fischietto, 2 tasche esterne 
porta borraccia. Doppia tasca sul cappuccio e all’interno numeri utili da chiamare 
in caso di emergenza. Ha elastici porta bastoncini (5), porta piccozza ed è com-
patibile con sistema d’idratazione (6). Copri zaino inserito sul fondo. 

Lightweight, practical and with the innovative opening Ultra Fast Access System: 
these are the 3 features, which make Y30 stand out from other packs in this class 
and make it suitable for any kind of adventure. The FREEDOM AIR MESH  back 
SYSTEM (1) and the padded and shaped shoulder straps  in breathable mesh 
ensure comfort and ventilation in the most extreme conditions. The Y opening is 
super fast and allows you to access contents swiftly. Inside it has two pockets 
for shovel and hydration pack, as well as a probe pocket (2). The pack includes 
lateral ski slots (3), and a front snowshoes holder (4). It also features adjustable 
hipbelt, sliding chest strap with whistle, two side mesh water-bottle pockets and 
a double pocket on the hood, with emergency call number inside.Trekking poles 
holder (5) and ice axe holder. Hydration system compatible (6) and equipped with 
pull-out rain cover in the base. 

1

FREEDOM AIR MESH SYSTEM

Il sistema FREEDOM AIR MESH, dotato di struttura in acciaio flessibile, 
dona allo zaino elasticità e leggerezza. La distanza tra la schiena a contatto 
con il bastino in rete e lo zaino è tale da consentire la fuoriuscita di umidità 
dai 3 lati garantendo un’ottima aerazione. Gli spallacci anatomici sono im-
bottiti e confortevoli per distribuire uniformemente il peso.

The FREEDOM AIR MESH with lightweight flexible steel frame provides 
structure as well as flex to the pack. The distance between the mesh back 
panel and the pack ensures humidity can exit on three sides thus providing 
excellent aeration. The anatomic shoulder straps are generously padded 
and comfortable and provide uniform distribution of the load.

2. Tasca per pala e sonda

2. Tasca per pala e sonda

3. Compatibile con hydro bag

6. Compatibile con hydro bag

5. Porta piccozze

5. Porta piccozze

6. Porta ciaspole

4. Porta ciaspole

4. Porta sci laterale

3. Porta sci laterale

2. Shovel and probe pocket

2. Shovel and probe pocket

3. Hydration-system compatible

6. Hydration-system compatible

5. Ice axe holder

5. Ice axe holder

6. Snowshoes holder

4. Snowshoes holder

4. Lateral ski holder

3. Lateral ski holder



STREET 20

1

VERTICAL SYSTEM

ACCESSORIES32

Il bastino VERTICAL SYSTEM è studiato per zaini polivalenti, ideato per chi cerca aerazione e 
leggerezza durante il tempo libero, il viaggio o il trekking leggero. Il canale posto al centro dei due 
cuscinetti imbottiti verticali, crea uno spazio vuoto tra il bastino e la schiena nel quale l’aria può 
circolare. Spallacci imbottiti, regolabili ed anatomici. Alette lombari che consentono un ottimo 
confort grazie all’imbottitura robusta.

The back support VERTICAL SYSTEM is developed for multiuse backpacks, designed for those looking for 
air circulation and lightness during free time, travel or day trekking. The channel placed centrally between 
the two padded vertical cells create an air space between the back and the pack through which air can 
circulate unimpeded. Anatomic shoulder straps padded and adjustable. The padded hipbelt ensure excel-
lent comfort, improved stability as well as greater freedom of movement.

Zainetto dotato del confortevole VERTICAL SYSTEM imbottito in rete 
traspirante (1), è pratico ed estensibile, per una capienza maggiore (2). 
Spallacci sagomati, imbottiti e regolabili, cinturino pettorale scorrevole 
con fischietto, 2 tasche esterne porta borraccia (3). Tasca frontale con zip 
per riporre oggetti più piccoli (4), tasca frontale con chiusura veloce, porta 
bastoncini (5) e pratiche taschine su cinghia a vita, munito di copri zaino 
sul fondo (6) e nastri di compressione laterali.

New padded VERTICAL back SYSTEM in breathable mesh fabric (1). 
Practical and extendible, for a bigger capacity (2). Shaped, padded and 
adjustable shoulder straps, sliding chest strap with whistle, 2 external 
bottle pockets (3). Frontal pocket with zip for personal objects (4), frontal 
pocket with fast closure, trekking poles holder (5) and practical pockets on 
waist belt, it has rain cover in the base (6) and side compression straps.

RY       N       V

weight | 740 gr material | NYLON 420/D RIPSTOP

size | 42x28x18 cm

liters | 20 lt

colour |

ACCESSORIES
WINTER EDITION

LUNA

SHUTTLE 18

NEW YORK

Zainetto semplice e colorato ideato per il tempo 
libero. Ha bastino e spallacci imbottiti e regolabili, 2 
tasche laterali in rete porta borraccia, una frontale 
a soffietto porta oggetti e una interna.

Simple and colorful backpack designed for every 
day. It features padded and adjustable back 
and shoulder straps. It has 2 mesh waterbottle 
pockets, one front pocket and one inside.

V        N       BL

N        V      BL

N

weight | 256 gr

weight | 157 gr

weight | 271 gr

material | NYLON - HD - RIPSTOP

material | NYLON - HD - RIPSTOP

material | NYLON - HD - RIPSTOP

size | 41x29,5x20 cm

size | 30x21x11 cm

size | Marsupio: 29x13,5x11 cm   Zaino: 40x29x14 cm

liters | 16 lt

liters | 10 lt

liters | 18 lt

colour |

colour |

colour |

Zainetto comodo e funzionale utilizzato 
da adulti e bambini. Ha un’ ampia aper-
tura centrale e tasca frontale.

Convenient and functional compact 
pack for adults or children. Ample cen-
tral opening and front pocket.

Due prodotti in uno: è un marsupio 
dalle dimensioni molto grandi, la sua 
particolarità è di avere una tasca su-
periore a scomparsa che contiene 
uno zainetto estendibile (1). 
Il marsupio ha uno scomparto princi-
pale spazioso (2) e cintura a vita rego-
labile (3). È dotato di una tasca interna 
e due tasche esterne per gli oggetti 
più piccoli. Lo zaino super leggero è 
dotato di un’ampia apertura e spal-
lacci regolabili. 

Two products in one: it’s a very lar-
ge waist belt which has an extendible 
backpack into the upper pocket (1). 
The waist bag has a large main com-
partment (2) and adjustable waist belt 
(3). It features an inside pocket and 
two outside zip pockets. The super 
lightweight backpack has a wide ope-
ning and adjustable shoulder straps.

33ACCESSORIES

2. Soffietto estendibile 3. Tasche porta borraccia 4. Tasca porta oggetti 5. Porta bastonI 6. Copri zaino

1. Zainetto estendibile

2. Scomparto spazioso 3. Cintura a vita regolabile2. Extendible folding 3. Side bottle pockets 4. Pocket for personal objects 5. Trekking poles holder 6. Rain cover 

1. Extendible backpack

2. Large compartment 3. Adjustable waist belt 



LIDO

NILO

ZOOM

FLASH 12

SOFT

Nweight | 200 gr material | NYLON RIPSTOP LIGHT size | 41x26x11 cmliters | 12 lt colour |

ACCESSORIES34

Flash è un leggerissimo zainetto richiudibile a marsu-
pio (1). Pratico e compatto ha uno scomparto centra-
le, spallacci regolabili e tasca frontale.

Flash is a super light backpack closeable into a waist 
bag (1). Practical and compact it features a wide 
central compartment, adjustable shoulder straps and 
front pocket.

Ampio marsupio con dorso imbottito (1), munito di due tasche porta oggetti, 
cintura a vita regolabile, tasca frontale porta borraccia, taschine frontali a 
soffietto e su cinturone a vita. Bande catarifrangenti.

Very large waist bag with padded back (1). It features two accessory pockets, 
an adjustable hipbelt, front water-bottle pocket, front pleated pockets and 
pocket on hipbelt. Reflective bands.

weight | 250 gr

weight | 180 gr

weight | 162 gr

material | NYLON - HD - RIPSTOP

material | NYLON - HD - RIPSTOP

material | NYLON - HD - RIPSTOP

size | 58x19x6,5 cm

size | 48x19,5x8 cm

size | 42x18x6 cm

colour |         NV

colour |         NV

colour |         NV

E’ leggerissimo e molto pratico per chi fa jogging. È munito di scomparto centrale, cin-
tura a vita regolabile, dorso in rete (1), tasca a soffietto frontale, tasca porta borraccia e 
bande catarifrangenti.

Super light waist bag ideal for jogging. It features a central compartment, adjustable 
hipbelt, mesh back (1), pleated front pocket water-bottle pocket and reflective bands.

È il nuovo alleato per chi pratica jogging, nordic walking e per gli appassionati di sport inver-
nali. Sulla parte frontale è dotato di porta borraccia con inserti catarifrangenti e di un’ampia 
tasca in rete, all’interno della quale sono presenti altri due scomparti organizer. Dorso in rete 
imbottito (1) e cintura a vita regolabile.

The new waist bag for jogging, nordic walking and winter sports enthusiasts. The front is 
equipped with a bottle holder, reflective inserts and a large mesh pocket, inside of which there 
are two other organizer compartments. Mesh padded back (1) and adjustable waist belt.

ACCESSORIES
WINTER EDITION

35ACCESSORIES

COMO

weight | 195 gr

weight | 140 gr

weight | 82 gr

material | NYLON - HD - RIPSTOP

material | NYLON - HD - RIPSTOP

material | NYLON - HD - RIPSTOP

size | 38x12,5x6 cm

size | 30x12,5x9 cm

size | 30x11,5x10,5 cm

colour |      N

colour |      N

colour |      N        V

È un marsupio molto capiente, ha la cinghia a vita regolabile (1), tasca frontale, due 
comode taschine laterali porta monete e una posteriore (2).

Large waist bag with adjustable waist belt (1), front pocket, two side zip pockets and 
another one on the back (2).

Marsupio dotato di numerosi scomparti, molto comodo e funzionale, con una tasca 
frontale (1-2), tasca posteriore porta documenti e cinghia a vita regolabile (3).

Practical, functional waist bag with numerous compartments. Front pocket (1-2), side 
document pocket and adjustable waist belt (3).

Leggero e colorato con cintura a vita regolabile (1), dotato di un’ampia apertura 
e una tasca frontale porta oggetti (2). 

It is light and colorful with adjustable waist belt (1), a wide opening and one 
frontal accessory pocket (2).

3. Cintura a vita regolabile
1. Scomparto principale e taschino 2. Tasca frontale

2. Tasche 

2. Tasche 

1. Cintura a vita regolabile

1. Cintura a vita regolabile

1. Dorso in rete

1. Dorso in rete

1. Dorso in rete

1. Richiudibile a marsupio

3. Adjustable waist belt 
1. Main compartment and pocket 2. Frontal pocket

2. Pockets

2. Pockets

1. Adjustable waist belt 

1. Adjustable waist belt 

1. Back in mesh

1. Back in mesh

1. Back in mesh

1. Closeable into a waist bag

QUICK



ACCESSORIES
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MULTI USE BAG

LED MAX

weight | 24 gr material | NYLON 60/100 size | 30x42 cm   box: 45x31,5x16,5 cm

colour |      V       R      RY      AR

Comodo sacchetto multiuso impermeabile. Disponibile in display da 40 pezzi.

Useful multi-use pack. Display with 40 pieces.

DISPLAY 40 PZ.

DISPLAY 12 PZ.

CIPMAXIMO PRO

37ACCESSORIES

Ghetta tecnica foderata in-
ternamente, con chiusura 
a lampo frontale dall’alto 
verso il basso, elastico sul-
la parte superiore. Dotata 
di cinturino in multistrato 
(1) con cavo in acciaio (2), 
cerniera ykk (3) e gancio di 
fissaggio (4). 
Disponibile in un’unica ta-
glia. 

Technical gaiter, lined insi-
de, with front zipper, closu-
re from top to bottom with 
elastic on the top. With 
multilayer strap (1), steel 
cable fastening system (2), 
ykk zipper (3) and fixing 
hook (4). One size.  

weight | 290 gr ( a coppia )
weight | 250 gr ( a coppia )

material | RIPSTOP NYLON PU
material | MAR-TEX NYLON 210

size | TAGLIA UNICA  altezza: 40 cm   larghezza: 48 cm
size | TAGLIA UNICA   altezza: 36 cm    larghezza: 50 cm

colour |      N
colour |      N      BL

Ghetta leggera elasticizzata, apertura frontale con cerniera 
ykk, disponibile in taglia unica.

Lightweight elastic gaiter, frontal ykk zip, available in one size.

GYM BAG

Comodo sacchetto multiuso (1) con fondo rinfor-
zato ideale anche come porta casco (2). Dotato di 
comoda taschina laterale (3) e chiusura a strozzo 
che permette di utilizzarlo anche come zainetto.

Handy multi-use bag (1) with reinforced base, su-
itable as helmet holder (2). Provided with a lateral 
pocket (3) and cinch closure which allows to use it 
as rucksack.

Lampada frontale a led da indossare facilmente grazie all’elastico regolabile. La 
placca posteriore della pila permette una comoda aderenza alla fronte e di direzio-
nare la luce verso il basso (1). Con il pulsante sinistro si accende il led centrale, che 
ha due intensità di luce bianca e una ad intermittenza, è possibile inoltre regolare 
il fascio di luce ruotando la lente a zoom frontale (2). Il tasto destro accende i due 
led laterali; premendo una volta si accenderanno quelli bianchi, premendo due 
volte i rossi. Necessita di 3 batterie AAA non incluse nella confezione. Disponibile 
in display da 12 pezzi.

LED headlamp, with adjustable elasticated strap. The rear plate allows a comfor-
table adherence to the forehead and to direct the beam downwards (1).
The left button is to turn on the central LED, it has two settings for white light 
intensity and one flashing white light setting for S.O.S. It is also possible to adjust 
the light beam by rotating the front zoom lens (2). The right button is to turn on the 
two side LEDs; by pressing it once the white ones will light up, by pressing it the 
second time, the red ones will light up. 3 AAA batteries required (not included in 
the package). Display with 12 pieces

weight | 89 gr

weight | 75 gr

material | NYLON / MAR-TEX 600 PU

lumens | 400 watt | 5 duration | 3h

size | 50x38 cm

size | 60x47x41 mm

colour |      N

colour |         NR

NEW

NEW

2. Porta casco 3. Tasca laterale1. Sacchetto multiuso

1. Placca direzionabile
2. Lente zoom frontale

2. Helmet holder 3. Lateral pocket1. Multi-use bag

1. Adjustable plate
2. Front zoom lens

1. Cinturino multistrato

2. Cavo in acciaio

3. Cerniera ykk

4. Gancio di fissaggio

1. Multilayer strap

2. Steel cable

3. Ykk zipper

4. Fixing hook



Space J 20
Zaino intelligente, progettato per essere funzionale e sicuro. Ha un bastino ergonomico con cuscinetti in rete traspirante (1), cinghia per fissarlo al trolley (2), 
spallacci sagomati e imbottiti con taschino. La particolarità che lo contraddistingue è l’ampia e comoda chiusura anti-furto, si trova nella parte posteriore 
dello zaino per proteggere gli oggetti durante gli spostamenti (3). Lateralmente ha una comoda porta USB con cavo estraibile, permette di caricare il cellulare 
collegando nella tasca interna qualsiasi tipo di dispositivo powerbank (non incluso) (4). Internamente è molto spazioso e ben organizzato grazie ai numerosi 
scomparti (5). Lo zaino può essere aperto a 180° e ospita comodamente un PC 17”. 
Bande riflettenti

An intelligently-designed backpack, which is both functional and safe. It has an ergonomic back support with breathable mesh pads (1), luggage fixing strap 
(2), shaped and padded shoulder straps with a small pocket. The distinctive feature of this pack is the wide and comfortable anti-theft closure, located at the 
back of the backpack to protect objects while traveling (3). Laterally it has a convenient USB port with removable cable, enabling you to charge your phone 
by connecting any type of power pack device (not included) (4) in the inside pocket. Internally, it is very spacious and well organized thanks to the numerous 
compartments (5). The backpack can be opened 180 ° and comfortably accommodates a 17” laptop. Reflective inserts.

ANTI-FURTO
ANTI-THEFT

CERNIERA
NASCOSTA
HIDDEN ZIP

PORTA USB
USB PORT

PORTA PC
PC HOLDER

ERGONOMICO
ERGONOMIC

BILANCIATO
BALANCED

APERTURA TOTALE
TOTAL OPENING

180°

CAPIENTE
CAPACIOUS

FISSAGGIO 
TROLLEY
LUGGAGE 

FIXING

TASCA PORTA 
VALORI

POCKET FOR 
VALUABLES

liters | 20 lt weight | 680 gr material | POLYPVC size | 43x27x14 cm colour |      ANTRACITE

39J LINE

THE NEW
CONCEPT OF

URBAN STYLE

NEW

1. Bastino ergonomico 2. Cinghia per trolley 3. Chiusura anti-furto 4. Porta USB 5. Apertura totale
1. Ergonomic back 2. Luggage fixing 3. Anti-theft closure 4. USB port 5. Total opening



Business J 20
Linee essenziali, design urban,“business” è stato creato per accompagnarti in ufficio, in viaggio e durante il tempo libero. Lo schienale è imbottito con confortevoli cuscinetti in mesh 
traspirante. Sul retro ha una comoda tasca di sicurezza, per riporre oggetti di valore durante gli spostamenti (1) ed elastico per fissarlo al trolley (2). Gli spallacci sono sagomati, im-
bottiti e regolabili. Grazie all’ampia apertura con zip, si accede al vano principale, ricco di scomparti e tasche interne. All’interno troviamo infatti uno scomparto imbottito che contiene 
comodamente un computer 17”, ed una tasca per il tablet (3). Inoltre sono presenti: una tasca interna con zip ed altri tre scomparti organizer (4). Sulla parte frontale sono presenti 
due tasche verticali: una alluminata all’interno per trasportare e refrigerare snack o bevande (5), una più ampia con ulteriore zip interna (6). Lateralmente ha una comoda porta USB 
con cavo estraibile, permette di caricare il cellulare collegando nella tasca interna qualsiasi tipo di dispositivo powerbank (non incluso) (7). Ha infine una tasca frontale con organizer 
e porta chiavi all’interno (8). 

Essential look, with an urban design, “business” was developed to accompany you to the office, while travelling and during your free time. The back is padded with comfortable bre-
athable mesh pads. On the back it has a handy security pocket to store valuables while travelling (1) and an elastic band to secure it to a trolley (2). The shoulder straps are shaped, 
padded and adjustable. The large zip opening means you can easily access the main compartment. Fitted with several internal pockets. Inside it is equipped with a padded compart-
ment for computer  17” with velcro and a pocket for a tablet (3). It also features: an internal zip pocket and three other organizer compartments (4). On the front there are two vertical 
pockets: an aluminized one to carry and refrigerate snacks or drinks (5), and a larger one with an additional internal zip (6). Laterally it has a convenient USB port with removable cable, 
enabling you to charge your phone by connecting any type of power pack device (not included) (7) in the inside pocket. Also fitted  with a front pocket with organizer and key holder (8).

PORTA USB
USB PORT

PORTA PC
PC HOLDER

ERGONOMICO
ERGONOMIC

BILANCIATO
BALANCED

CAPIENTE
CAPACIOUS

FISSAGGIO 
TROLLEY
LUGGAGE 

FIXING

TASCA PORTA VALORI
POCKET FOR VALUABLES

1

liters | 20 lt weight | 1050 gr material | POLYPVC size | 44x31x17 cm colour |      ANTRACITE

J LINE40

Ginger J 20

Zainetto compatto e leggero da utilizzare tutti i giorni.
Ha dorso imbottito e spallacci regolabili con cinturino pettorale con fischietto (1). E’ dotato di 
tasca organizer frontale con porta chiavi (2) e 2 tasche laterali elasticizzate porta borraccia (3). 
Ha elastico frontale e nastri di compressione laterali.

Compact and lightweight pack used every day.
It has padded shoulder straps and sliding chest strap with whistle (1). Equipped with a organizer 
frontal pocket with key-holder (2), two elasticized side water-bottle pockets (3), elastic and side 
compression straps.

liters | 20 lt weight | 614 gr material | POLYPVC size | 40x26x18 cm colour |      BLUE      GRAY

NEW

NEW

2. Cinghia per trolley1. Tasca di sicurezza 3. Porta tablet e pc

5. Tasca alluminata 6. Tasca accessoriata 8. Tasca organizer

4. Scomparti organizer
2. Luggage fixing1. Security pocket 3. Tablet and pc holder

5. Aluminized pocket 6. Accessorized pocket 8. Organizer pocket

4. Organizer compartments

7. Porta USB
7. USB port

2. Tasca organizer1. Dorso imbottito
2. Organizer pocket1. Padded back

3. Tasche elasticizzate
3. Elasticized pockets



Alfa J 18
Zainetto super compatto ideale per tutti gli usi. E’ dotato del confortevole VERTICAL SYSTEM imbottito in rete traspirante, 
spallacci imbottiti e sagomati con cinturino pettorale con fischietto (1). Ha un accesso principale molto comodo e 2 taschi-
ne frontali porta oggetti. Lateralmente ha una comoda porta USB (2) che permette di caricare il cellulare collegando inter-
namente qualsiasi tipo di dispositivo powerbank (non incluso). Ha inoltre 2 tasche laterali elasticizzate porta borraccia (3).
Compatibile con sistema d’idratazione.

Super compact pack ideal for all occasions. New padded VERTICAL back SYSTEM in breathable mesh fabric, it has 
shaped and padded shoulder straps, sliding chest strap with whistle (1). Wide zippered opening very comfortable and two 
frontal pockets to keep the personal care close. Laterally it has a convenient USB port (2), enabling you to charge your pho-
ne by connecting any type of power pack device (not included). Featuring also two side elasticized water-bottle pockets (3).
Hydration-system compatible. 

J LINE42

Eden J 16

Le sue linee essenziali e il suo stile urban lo rendono lo zaino perfetto per vivere il tempo libero 
con stile e praticità. Il bastino è imbottito e sagomato (1), gli spallacci sono imbottiti e regolabili. 
Nonostante la sua semplicità è estremamente funzionale, grazie alle due ampie tasche frontali 
a soffietto (2), è inoltre dotato di scomparto interno imbottito, ideale per trasportare un pc o un 
tablet (3).

With its clean lines and urban style, Eden is the perfect backpack to enjoy your free time in style 
and comfort. The back system is padded and shaped (1), the shoulder straps are padded and 
adjustable. Despite its simplicity it is extremely functional, thanks to the two large front pockets 
(2). It also has a padded interior compartment, ideal for carrying a PC or tablet (3).

liters | 18 lt weight | 607 gr material | POLYPVC size | 40x23x11 cm colour |      BLUE

liters | 16 lt weight | 550 gr material | POLYPVC size | 40x29x14,5 cm colour |      ANTRACITE       GRAY

NEWNEW

1. Dorso imbottito

3. Tasche elasticizzate

1. Padded back

3. Elasticized pockets
2. Porta USB
2. USB port

3. Porta tablet e pc
3. Tablet and pc holder

2. Tasche laterali
2. Side pockets

1

VERTICAL SYSTEM
Il bastino VERTICAL SYSTEM è studiato per zaini polivalenti, ideato per chi cerca aerazione e leggerezza durante 
il tempo libero, il viaggio o il trekking leggero. Il canale posto al centro dei due cuscinetti imbottiti verticali, crea uno 
spazio vuoto tra il bastino e la schiena nel quale l’aria può circolare. Spallacci imbottiti, regolabili ed anatomici. 
Alette lombari che consentono un ottimo confort grazie all’imbottitura robusta.

The back support VERTICAL SYSTEM is developed for multiuse backpacks, designed for those looking for air circulation and 
lightness during free time, travel or day trekking. The channel placed centrally between the two padded vertical cells create 
an air space between the back and the pack through which air can circulate unimpeded. Anatomic shoulder straps padded 
and adjustable. The padded hipbelt ensure excellent comfort, improved stability as well as greater freedom of movement.



Haiti J

Lido J

Borsello unisex regolabile e compatto (1). Ha 3 tasche porta oggetti (2).

Unisex shoulder bag (1) featuring 3 accessory compartments (2).

weight | 150 gr

weight | 150 gr material | POLYPVC

material | POLYPVC

material | POLYPVC size | 30x12,5x9 cm

size | 20x26x3,5 cm

colour |      ANTRACITE       GRAY

45J LINE

liters | 16 lt weight | 400 gr size | 41x29,5x20 cm colour |      GRAY

J LINE44

colour |      BLUE      GRAY

Marsupio dotato di numerosi scomparti, molto comodo e funzionale, con una tasca 
frontale (1), tasca posteriore porta documenti e cinghia a vita regolabile (2).

Practical, functional waist bag with numerous compartments. Front pocket (1), side 
document pocket and adjustable waist belt (2).

Luna J

Comodo zainetto ideato per il tempo libero. Ha bastino e spallacci imbottiti e regolabili (1), 2 tasche laterali in rete porta 
borraccia (2), una frontale a soffietto porta oggetti (3) e una interna.

Pratical backpack designed for every day. It features padded and adjustable back and shoulder straps (1). It has 2 mesh 
waterbottle pockets (2), one front pocket (3) and one inside.

NEW
NEW

NEW

NEW

1. Dorso imbottito
1. Padded back

2. Tasche laterali 3. Tasca frontale
2. Side pockets 3. Front pocket

2. Cintura a vita regolabile

1. Cinghia regolabile 2. Tasche 

1. Tasche 

2. Adjustable waist belt 

1. Adjustable belt 2. Pockets

1. Pockets
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